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Zpráva o průběhu projektu
 č. 2
Zpráva o průběhu projektu je předkládána místně příslušné pobočce CRR ČR  ke kontrole výdajů za dané monitorovací období. Součástí této zprávy je tzv. „Finanční zpráva“ ve formátu MS Excel. Zprávy o průběhu projektu včetně finanční zprávy si CRR ČR zakládá do složky projektu. 
Pobočka CRR ČR by měla nahlédnout též do Vaší  průběžné zprávy pro vedoucího partnera a stvrdit podpisem, datem a razítkem soulad údajů uvedených ve zprávě se skutečností.
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1) Stručný popis cílů projektu a úlohy partnera v projektu 

Projekt RAILHUC vychází z teze, že vysokorychlostní železniční koridory ve střední Evropě v posledních letech procházely rozsáhlými rekonstrukcemi a modernizacemi, zatímco stav napájecích regionálních a místních tratí stagnoval nebo se zhoršoval, a v důsledku toho může docházet ke snižování potenciálu hlavních tratí i potenciálu železniční dopravy jako takové.

Cílem projektu je proto zprostředkování výměny zkušeností a sdílení dobré praxe mezi železničními uzly v oblasti integrace místní a regionální dopravy do národních a transevropských sítí a nalezení inovativních řešení, která posílí význam železniční dopravy v partnerských regionech a která pomohou zlepšit dostupnost střední Evropy různými způsoby dopravy.

Kraj Vysočina se bude podílet na realizaci klíčových výstupů projektu, kterými jsou:

1) analýza současného stavu v železničních uzlových městech a jejich regionech – z hlediska jejich postavení v systému místní, regionální a národní dopravy, přepravních proudů a překážek/slabých míst, která brání jejich lepšímu napojení na nadnárodní a transevropské sítě

2) institucionální dohody o možnostech a příležitostech ke zkvalitnění integrace místní a regionální dopravy do transevropských sítí – vč. jejich konzultace s širokým okruhem klíčových aktérů (tj. zejm. s odborníky, železničními i neželezničními dopravci, odpovědnými úřady, zástupci samospráv)

3) vytvoření nadnárodní strategie pro železniční dopravu ve střední Evropě a dlouhodobého akčního plánu – s cílem zajistit dlouhodobou udržitelnost výsledků projektu a předávat získané zkušenosti dalším regionům v programové oblasti Central Europe i mimo ni
2) Popis aktivit, které se během období uskutečnily:

(výčet a popis jednotlivých aktivit, účastníci, lokalizace, podrobný popis podmínek, za kterých se akce uskutečnila, zařazení aktivit do pracovních celků)

Komponenta/Work package 1: Project management and coordination - Řízení a koordinace projektu

Kraj Vysočina se ve sledovaném období podílel na následujících aktivitách:
· 1.2.3, 1.3.5 – Ve dnech 06.12. – 07.12.2012 se zástupci projektového týmu Kraje Vysočina (R. Handa, L. Matoušková, V. Zikán) zúčastnili společného jednání projektových partnerů v Lublani, Slovinsko. U příležitosti tohoto jednání proběhlo též 3. zasedání Steering Group a 3. setkání Management Group.
06.12. Jednání oficiálně zahájila zástupkně Agentury pro regionální rozvoj městského regionu Lublaň, který je jedním z partnerů projektu. Lead partner projektu úvodem okomentoval dosavadní postup realizace projektu z hlediska věcného (průběh aktivit) a finančního (čerpání rozpočtu). Konstatoval, že nadále trvá mírné zpoždění v realizaci odborně technických aktivit projektu oproti předpokládanému harmonogramu dle Application Form a v případě řady partnerů též nedostatečné čerpání rozpočtu projektu, s tím, že stále v krajním případě hrozí po ukončení 3. monitorovacího období krácení prostředků ze strany Řídícího orgánu OP Central Europe.
Dále Lead partner v součinnosti se Společným technickým sekretariátem OP Central Europe řeší odstoupení dalšího partnera z projektu, a to partnera č. 11 (Polská železniční společnost – Polskie Linie Kolejowe). Tento partner v průběhu listopadu 2012 oznámil, že se z důvodu neschopnosti dostát závazkům plynoucím z Partnership Agreement nemůže dále podílet na realizaci projektu. Se Společným technickým sekretariátem nyní Lead partner projednává související administrativní procesy, přerozdělení aktivit a rozpočtu odstupujícího partnera a nutnost tuto změnu právně ošetřit formou dodatku k Partnership Agreement. O výsledcích těchto jednání bude ostatní partnery neprodleně informovat.
Lead partner uvedl, že v současné době se čeká na uzavření monitorovací zprávy č. 1 na úrovni projektu za období 01.10.2011 – 31.03.2012, a bezodkladně po schválení této zprávy Společným technickým sekretariátem bude předložena monitorovací zpráva č. 2 za období 01.04.2012 – 30.09.2012. Připomněl, že od některých partnerů dosud neobdržel finanční certifikáty a potvrzení orgánu kontroly 1. stupně za 2. monitorovací období, s tím, že nezašlou-li partneři tyto dokumenty do konce roku 2012, nebude moci jejich výdaje do monitorovací/finanční zprávy č. 2 zahrnout.
Zástupci koordinátorů Work packages 2, 3 a 4 následně postupně shrnuli stav realizace aktivit předmětných WP a prodiskutovali s ostatními partnery plán prací na nejbližší období. Lead partner v souvislosti s tím upozornil na nezbytnost intenzivnější spolupráce a efektivnější koordinace mezi jednotlivými WP koordinátory i častější komunikace mezi koordinátory a přispívajícími partnery.
1. den jednání byl uzavřen zasedáním Steering Group, kde zástupci partnerů validovali dohodnuté závěry a přijali závazek věnovat realizaci projektu ve svých regionech maximální úsilí.
07.12. 2. den jednání byl věnován odbornému workshopu na téma příkladů dobré praxe v oblasti železniční dopravy v partnerských regionech. Po odborné stránce workshop vedl partner č. 5 (Německé sdružení pro bydlení a městský a prostorový rozvoj). Výstupem bude společný katalog dobré praxe.
· 1.2.4, 1.3.6 – Ve dnech 14.03. – 15.03.2013 proběhlo další společné jednání partnerů projektu ve Stuttgartu, Německo, spojené se 4. jednáním Steering Group a Management Group a s další z plánovaných studijních návštěv (tzv. site visits, aktivita v rámci Work package 3). Za Kraj Vysočina se zúčastnili I. Fryšová, R. Handa, L. Matoušková a V. Zikán, u jednání byl též přítomen zástupce Společného technického sekretariátu OP Central Europe Winfried Ritt.
Úvodem 1. dne jednání zástupci asociace Verband Region Stuttgart představili partnerům Stuttgartský region a tamní integrovaný dopravní systém. Prezentace byla součástí aktivity „Site visits“ a doplněna o studijní návštěvu stuttgartského hlavního nádraží a výstavy projektu Stuttgart 21 (podrobnosti níže u popisu aktivity č. 3.1.4).
Lead partner krátce zrekapituloval stav realizace projektu z hlediska uskutečněných aktivit s odkazem na aktualizovaný harmonogram. Dále informoval partnery o svém jednání se zástupci Společného technického sekretariátu OP Central Europe dne 27.02.2013, kde konzultoval potenciální problémové záležitosti, tj. zejména opoždění v realizaci odborně technických aktivit, nedodržení harmonogramu původně předpokládaného v Application Form a odstoupení dvou partnerů z partnerského konsorcia.
Sdělil, že ze strany Společného technického sekretariátu byla uzavřena a finálně schválena souhrnná zpráva na úrovni projektu (Progress Report, Financial Report) za 1. monitorovací období (01.10.2011 - 31.03.2012) a stanoven termín 28.03.2013 pro předložení souhrnné zprávy za 2. monitorovací období (01.04.2012 – 30.09.2012). Upozornil partnery, že termín odevzdání veškerých nezbytných podkladů pro tuto zprávu vyprší 20.03.2013.
Následně Lead partner s jednotlivými partnery stručně prodiskutoval současný stav odborně technických aktivit projektu v jejich regionech, s důrazem na průběh a dosavadní výsledky dopravního modelování a plán prací, které budou realizovány v nejbližším období. Koordinátor Work package 3 (KTI Institut dopravního výzkumu) na tento blok navázal a doplnil souhrnné informace k průběhu a kritickým místům tohoto WP.
2. den jednání koordinátoři Work packages 2, 4 a 5 shrnuli dosavadní aktivity a nastínili plán na nejbližší období, s odkazem na aktualizovaný harmonogram projektu. Lead partner dále probral s jednotlivými partnery stav čerpání jejich částí rozpočtu projektu, vč. výhledu finančních výdajů, které partneři předpokládají uskutečnit do konce realizace projektu, a znovu upozornil, že vzhledem k nedostatečnému tempu čerpání stále v krajním případě hrozí krácení prostředků ze strany Řídícího orgánu OP Central Europe.
Jednání bylo ukončeno zasedáním Steering Group, kde Lead partner formuloval a příslušní zástupci partnerů odsouhlasili dohodnuté závěry.

· 1.2.9, 1.4.3 – Lead partner dne 11.03.2013 informoval partnery o schválení a uzavření Progress Report a Financial Report na úrovni projektu za 1. monitorovací období (01.10.2011 – 31.03.2012) a požádal je o zaslání podkladů pro zpracování Progress Report a Financial Report za 2. monitorovací období, tj. 01.04.2012 – 30.09.2012: shrnutí aktivit, které projektoví partneři v průběhu tohoto období uskutečnili, a souvisejících výdajů do společné šablony, vč. dodání originálů finančních certifikátů potvrzených orgány kontroly 1. stupně. Za Kraj Vysočina byly poskytnuty informace o realizovaných aktivitách a s nimi spojených způsobilých výdajích. Finanční certifikáty byly předány již 31.01.2013, neprodleně po schválení finanční zprávy orgánem kontroly 1. stupně, a Lead partnerovi zaslány jak elektronicky, tak v tištěné podobě. 
Kompletní monitorovací zprávu na úrovni projektu za období 01.04.2012 – 30.09.2012 předloží Lead partner na Společný technický sekretariát do 28.03.2013.
· 1.3.1 – Po konzultaci mezi Lead partnerem a zástupci Společného technického sekretariátu proběhla aktualizace plánu aktivit a jejich časového harmonogramu, zejm. upřesnění termínů pro dokončení odborně technických aktivit v rámci WP 3, 4, 5 a 6 v důsledku existujícího prodlení. Revize plánu aktivit s důrazem na stanovení nových závazných termínů je též předmětem připravovaného dodatku k Partnership Agreement.
Komponenta/Work package 2: Communication, knowledge management and dissemination - Komunikace, management znalostí a diseminace
Kraj Vysočina se ve sledovaném období podílel na následujících aktivitách:
· 2.2.3 – Koordinátor WP2 (KORDIS JMK a.s.) ve spolupráci s partnery aktualizoval obsah oficiálních webových stránek projektu a upravil interní pracovní sekci pro partnery, která slouží též jako společné úložiště klíčových dokumentů projektu a finálních verzí již dokončených společných výstupů. Nově má každý partner možnost editovat obsah webu v jeho veřejně přístupné části a sám zde doplňovat informace a aktuality ze svého regionu.
· 2.2.5 – Ve spolupráci s partnery připravil partner č. 5 (Německé sdružení pro výstavbu a městský a prostorový rozvoj) koncept newsletteru č. 2, jehož hlavní náplní budou poznatky WP3 s důrazem na vybrané příklady dobré praxe v partnerských regionech projektu a ohlédnutí za studijními návštěvami, uskutečněnými v průběhu minulého monitorovacího období. Dále bude newsletter obsahovat stručnou informaci o postupu projektu a vývoji dopravního modelování u vybraných partnerů. Finální verze vč. grafického návrhu bude dokončena v nejbližší době, následně se předpokládá překlad newsletteru do národních jazyků jednotlivých partnerů a jeho rozeslání stakeholderům, dle uvážení též další distribuce v elektronické a/nebo tištěné podobě.
· 2.2.16 – V rámci aktivity „účast na externích konferencích“, jejímž cílem je prezentovat projekt RAILHUC na různých vnějších odborných konferencích s tematikou železniční dopravy, se zástupci projektového týmu Kraje Vysočina V. Zikán a R. Handa dne 29.11.2012 v Praze zúčastnili konference Železnice 2012. Jedná se o setkání projektantů, investorů, stavitelů a správců železniční infrastruktury s mezinárodní účastí, které každoročně pořádá společnost SUDOP PRAHA a.s. ve spolupráci se Správou železniční dopravní cesty, s.o. Hlavní témata konference v roce 2012 se zaměřila na investiční politiku železnice, efektivnost železničních investic, významné připravované železniční projekty a nové technologie v železniční dopravě a infrastruktuře. V. Zikán na konferenci ve svém příspěvku představil projekt RAILHUC, jeho cíle a očekávané výstupy a přiblížil aktivity realizované v současné době Krajem Vysočina a dalším českým partnerem KORDIS JMK a.s. Článek o projektu RAILHUC je rovněž součástí publikovaného Sborníku příspěvků.
· 2.3.1 – Na základě požadavku Lead partnera, resp. Společného technického sekretariátu v rámci vypořádání připomínek k 1. souhrnné monitorovací zprávě na úrovni projektu, byla zpracována podrobná zpráva o průběhu aktivity public discussion event 1, konané v Kraji Vysočina v Jihlavě dne 02.04.2012. Jednalo se o regionální informativní setkání k zahájení realizace projektu RAILHUC, s představením projektu, jeho cílů a aktivit s důrazem na regionální kontext a specifické cíle Kraje Vysočina. Setkání se zúčastnili pracovníci v oblasti regionálního rozvoje z obcí s rozšířenou působností na území Kraje Vysočina a zástupci organizací, které k projektu podepsaly tzv. letter of intent (Statutární město Jihlava, město Havlíčkův Brod, České dráhy, a.s., Správa železniční dopravní cesty, s.o.). Zpráva (v anglickém jazyce) byla odpovědnému koordinátorovi WP2 předána 31.10.2012.
Komponenta/Work package 3: Concepts - Koncepty
Kraj Vysočina se ve sledovaném období podílel na následujících aktivitách:
· 3.1.3 – Aktivita je realizována pod vedením partnera č. 5 (Německé sdružení pro výstavbu, městský a prostorový rozvoj) a týká se identifikace příkladů dobré praxe v partnerských regionech, resp. jejich železničních uzlových městech, v oblasti železniční dopravy, integrovaných dopravních systémů, železniční infrastruktury a souvisejících finančních, správních a provozních aspektů. Výstupem bude společný nadnárodní katalog dobré praxe (aktivita č. 3.1.9).

Kraj Vysočina zpracoval a poskytl dne 29.10.2012 podkladové materiály; ty zároveň byly východiskem pro diskusi v rámci workshopu, který je součástí níže popsané aktivity č. 3.1.5. Finální zpracování podkladů za Kraj Vysočina do podoby příspěvku ke společnému katalogu dobré praxe bylo dokončeno 22.01.2013.
· 3.1.4 – U příležitosti 4. společného setkání v německém Stuttgartu dne 14.03.2013 absolvovali partneři další z několika studijních návštěv, plánovaných v rámci projektu (tzv. site visits). V úvodní prezentaci představili M. Beyer a F. Zerban z asociace Verband Region Stuttgart partnerům hlavní charakteristiky Stuttgartského regionu a zdůraznili roli udržitelné dopravy a mobility pro jeho další ekonomický a sociální rozvoj. Pohovořili o historii, organizaci, fungování a financování integrovaného dopravního systému ve Stuttgartském regionu, jehož klíčovým posláním v kontextu udržitelného rozvoje města a jeho zázemí je zejména omezit individuální automobilovou dopravu a podpořit využívání veřejné dopravy obyvateli nejenom pro dojíždění do škol nebo do zaměstnání, ale též při volnočasových aktivitách. Usiluje se rovněž o zvýšení povědomí obyvatel o skutečných nákladech na zajištění a provozování veřejné dopravy.
Výklad byl doplněn návštěvou stuttgartského hlavního nádraží a v jeho prostorách umístěné výstavy s vizualizací projektu Stuttgart 21. Jedná se o rozsáhlý projekt revitalizace městského prostředí a rozvoje železniční dopravy ve Stuttgartu, jehož jádrem bude rekonstrukce hlavního nádraží a vytvoření vysokorychlostních železničních spojení Stuttgartu s dalšími městy v regionu, vč. dobudování související infrastruktury (koleje, tunely apod.), s dopadem na zkvalitnění místních dopravních podmínek. Celkové investice projektu se odhadují na 6,5 mld. EUR, vzhledem k neustále narůstajícím nákladům a pochybnostem ohledně dopadů a přínosů plánovaných intervencí však projekt dlouhodobě vzbuzuje kontroverzní až negativní reakce.
Detailní zpráva o této studijní návštěvě bude součástí společné zprávy, jejíž zpracování koordinuje partner č. 5, Německá asociace pro bydlení, městskou výstavbu a územní plánování.
· 3.1.5 – U příležitosti společného jednání partnerů v Lublani proběhl dne 07.12.2012 za účasti všech partnerů workshop k příkladům dobré praxe. Cílem bylo - na základě podkladů zpracovaných v rámci aktivity č. 3.1.3 - jednak definovat, jaké dobré zkušenosti ze svých železničních uzlů mohou jednotliví partneři nabídnout ostatním partnerům, jednak zamyslet se nad tím, v jakých oblastech by naopak zkušenosti a dobrou praxi jiných partnerů chtěli převzít. Workshop vedl partner č. 5 (Německé sdružení pro výstavbu, městský a prostorový rozvoj) s využitím podkladových materiálů, které jednotliví partneři k identifikaci dobré praxe ve svých regionech předem zaslali.
Sumarizaci poznatků z této aktivity a z výše popsané aktivity č. 3.1.3 do společného katalogu dobré praxe (aktivita č. 3.1.9) provede partner č. 5, předpokládané dokončení je začátek příštího monitorovacího období.
· 3.2.3 – Na začátku sledovaného období požádal koordinátor WP3 (KTI Institut dopravního výzkumu) partnery o zpracování podkladů pro analýzu infrastruktury v jejich regionech. Požadované informace se vztahovaly k současným evropským a národním předpisům v oblasti přístupu k železniční infrastruktuře a podmínek provozování drážní dopravy a k základním charakteristikám železničních uzlových měst zapojených do projektu (poloha na významných železničních tratích, existující dopravní spojení, technické vlastnosti tratí, dostupnost a vybavenost nádraží, vlastnické vztahy a správa infrastruktury veřejné dopravy, s důrazem na dopravu železniční). Kraj Vysočina dodal podkladové materiály dne 03.12.2012. Příspěvky jednotlivých partnerů budou předmětem společné nadnárodní zprávy.
· 3.2.4 – Koordinátor WP3 dále požádal o zpracování analýzy přepravních proudů a služeb v partnerských regionech, s důrazem na služby veřejné autobusové a železniční dopravy, zdroje poptávky po těchto službách a přepravní proudy, tvořené zejm. dojížďkou do zaměstnání a do škol. Kraj Vysočina zaslal podkladové materiály 20.02.2013, společným výstupem posléze bude nadnárodní shrnutí za všechny zúčastněné partnery.
· 3.2.7 – Dalším příspěvkem pro společnou nadnárodní zprávu je analýza postavení železničních uzlových měst z hlediska infrastruktury a poskytovaných služeb: služby železniční dopravy (mezinárodní a vysokorychlostní spoje, služby na celostátní a regionální úrovni), služby neželezniční dopravy (veřejná linková autobusová doprava, městská hromadná doprava, popř. integrované dopravní systémy, vč. jejich infrastrukturního zázemí) a základní nastínění potřebných intervencí a opatření v oblasti infrastruktury veřejné dopravy. Kraj Vysočina poskytl podklady za uzlová železniční města Havlíčkův Brod/Jihlava 04.03.2013.
Část odborně technických aktivit v rámci tohoto WP se týká mapování současné situace v oblasti železniční a veřejné dopravy v partnerských regionech (zejm. 3.1.9, 3.2.3, 3.2.4, 3.2.16). Realizaci těchto aktivit zajišťují techničtí experti projektového týmu Kraje Vysočina v podobě příspěvků ke společným nadnárodním výstupům (souhrnné zprávy, katalogy).
Součástí odborně technických aktivit jsou dále specifické aktivity jednotlivých partnerů, které zohledňují jejich regionální podmínky a kontext a představují tak nad rámec společných nadnárodních výstupů přidanou hodnotu a další příspěvek k dosažení globálního cíle projektu, tj. zlepšení dopravní dostupnosti a zkvalitnění propojení střední Evropy různými způsoby dopravy.

Specifickým cílem Kraje Vysočina v projektu je vytvoření koncepčního materiálu v oblasti veřejné dopravy, zaměřeného na multimodální dopravní model kraje v kontextu podpory investic do železnice a přestupních terminálů veřejné dopravy. Předpokládá se, že tento materiál bude do budoucna východiskem pro podrobnější oblastní studie, jejichž postupné zpracovávání se očekává v souvislosti s otevřením trhu linkové autobusové dopravy. Na zpracovatele koncepčního materiálu bylo dne 29.08.2012 vyhlášeno výběrové řízení „RAILHUC – Přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ v režimu zjednodušeného podlimitního řízení dle příslušných ustanovení zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. Smlouva o dílo mezi Krajem Vysočina a vybraným zhotovitelem UDIMO spol. s r.o., Sokolská tř. 8, 702 00 Ostrava, IČO 44740069, byla uzavřena 15.11.2012 a neprodleně po podpisu zhotovitel zahájil realizaci odborné studie.
Studie má následující strukturu:
A. Dopravní politika a výchozí podmínky – úvod do problematiky politiky v oblasti veřejné dopravy, přehled existujících dokumentů, role a cíle veřejné dopravy v dopravním systému a dopravní politice
B. Přepravní část – vytvoření dopravního modelu a přepravní analýzy Kraje Vysočina vč. zohlednění širších přepravních a dopravních vazeb kraje, přepravní analýzy stávajícího stavu a přepravní prognózy v krátkodobém, střednědobém a dlouhodobém horizontu
C. Dopravní a finanční část – návrh variant řešení koncepce páteřní sítě veřejné dopravy kraje na základě analýzy stávající struktury systému dopravní obslužnosti
D. Infrastrukturní a další opatření – identifikace intervencí, opatření a investičních priorit, vyplývajících z navržených variant řešení páteřní sítě (vč. zhodnocení potenciálního zavedení vysokorychlostní železnice a jejích přínosů pro kraj)
E. Připomínkové řízení – projednání výstupů studie, zejm. navržených intervencí, s dotčenými subjekty (zástupci veřejné správy, železničních i neželezničních dopravců, správců infrastruktury) v rámci tzv. kulatých stolů
F. Analýza dopadů – kvalitativní a kvantitativní zhodnocení navržených intervencí a dalších relevantních výstupů studie
V rámci studie kapitola A a převážná část kapitoly B tematicky spadají pod Work package 3. Část kapitoly B a dále pak kapitoly C a D se vztahují k Work package 4. Kapitola E, zejm. průběh kulatých stolů, je součástí Work package 5 a závěrečná kapitola F patří do Work package 6.
Ve sledovaném období zhotovitel, v souladu s harmonogramem uvedeném v příloze č. 2 Smlouvy o dílo, dokončil a po vypořádání připomínek objednatele předal následující části díla:

· kapitoly B1, B2 a B3 – předáno dne 31.01.2013. Jedná se o východiska a metodiku dopravního modelu vč. shrnutí vstupních dat pro tento model. Vstupní data byla poskytnuta Krajem Vysočina, a to data dle specifikace uvedené v čl. III.4 Smlouvy o dílo - s tím, že data o vydaných jízdenkách na území Kraje Vysočina, která jsou dle smluv o závazku veřejné služby ve veřejné linkové dopravě dopravci nahrávána do databáze CHAPS, byla pro tento účel Krajem Vysočina zakoupena, neboť se nejedná o veřejně dostupné informace.
· kapitola A – předáno dne 22.03.2013. Jedná se o úvodní část studie, která vymezuje kontext projektu RAILHUC a dopravní politiky, vč. přehledu základních existujících strategických a koncepčních materiálů na úrovni EU, ČR a Kraje Vysočina.
Objednatel a zhotovitel se zároveň dohodli, že kapitoly B1, B2 a B3 díla mohou být v budoucnu aktualizovány v návaznosti na další provádění díla, a to zejm. v rámci připomínkového řízení, které je součástí kapitoly E studie (viz předávací a akceptační protokol).

Dále za účelem zajištění kvalitních vstupních dat pro zpracování dopravního model proběhlo dne 04.02.2013 jednání s Ministerstvem dopravy České republiky ohledně možnosti poskytnutí dat z národního dopravního modelu, v rozsahu sčítání vlaků celostátní dopravy v úseku přes Kraj Vysočina, matic přeshraničních přepravních vztahů použitých v národním modelu a informací k výpočtovým funkcím aplikovaným v národním modelu. Požadovaná data byla Ministerstvem dopravy poskytnuta bezplatně na základě podlicenční smlouvy, uzavřené dne 15.03.2013.
V současné době zhotovitel pracuje na dokončení dopravního modelu v rozsahu zbývajících částí kapitoly B. Mezi zhotovitelem a technickými experty objednatele probíhají pravidelné konzultace a průběžné připomínkování, elektronickou cestou i na osobních jednáních.
Komponenta/Work package 4: Options and Bottlenecks – Možnosti a překážky
Kraj Vysočina se ve sledovaném období podílel na následujících aktivitách:
· 4.1.1 (současné a potenciální zdroje poptávky po dopravě), 4.1.2 (modelování dopravy v uzlových železničních městech) – Ke zpracování podkladů pro souhrnné nadnárodní zprávy rozeslal koordinátor WP4 (partner č. 9, region Benátsko) partnerům společnou šablonu; příprava těchto podkladů za Kraj Vysočina probíhá, předpokládané dokončení je v dubnu 2013.
· 4.2.1 – V rámci vypořádání připomínek Společného technického sekretariátu OP Central Europe k 1. monitorovací zprávě na úrovni projektu si koordinátor WP4  vyžádal doplňující informace k mapování stakeholderů, které proběhlo v předchozím monitorovacím období. Jednalo se o upřesnění rolí a odpovědností stakeholderů v oblasti veřejné dopravy v kontextu jednotlivých partnerských regionů. Kraj Vysočina zaslal požadované podklady elektronicky dne 09.11.2012.
· V rámci aktivity č. 4.2 – Building Actors Group for Implementation (budování akční skupiny pro implementaci) dále dne 05.10.2012 v Brně proběhlo 2. jednání k problematice zavedení vysokorychlostní železnice, resp. tzv. rychlých spojení, mezi Prahou a Brnem, jež by měla vést přes území Kraje Vysočina. Jednání navázalo na předchozí setkání k problematice vysokorychlostní železnice, které se uskutečnilo 14.06.2012 v Jihlavě a na němž se zástupci zúčastněných subjektů dohodli na pokračování vzájemné spolupráce a informování o postupu zavedení vysokorychlostní trati. Na jednání se sešli čeští partneři projektu RAILHUC Kraj Vysočina a KORDIS JMK a.s., dále pak zástupci klíčových stakeholderů -  Jihomoravského kraje, Statutárního města Brna a Správy železniční dopravní cesty, s.o. V průběhu jednání zazněly informace o současném stavu realizace projektu, s důrazem na již uskutečněné a do budoucna plánované aktivity Kraje Vysočina (studie RAILHUC – Přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina) a KORDIS JMK a.s. (socioekonomická studie poptávky po vysokorychlostní trati), a o pokroku v přípravě systému rychlých spojení.
· K WP4 se tematicky vztahuje část odborné studie „RAILHUC – Přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ (část kapitoly B, dále kapitoly C a D). Na realizaci této studie byla v předchozím monitorovacím období vyhlášena veřejná zakázka v režimu zjednodušeného podlimitního řízení dle příslušných ustanovení zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. Smlouva o dílo mezi Krajem Vysočina a vybraným zhotovitelem UDIMO spol. s r.o., Sokolská tř. 8, 702 00 Ostrava, IČO 44740069, byla uzavřena 15.11.2012. Kapitoly studie vztahující se k WP4 budou zpracovány v termínech dle harmonogramu, který je přílohou č. 2 uzavřené smlouvy o dílo.
Komponenta/Work package 5: Hub City Priorities – Priority železničních uzlových měst
· Na společném jednání partnerů ve Stuttgartu ve dnech 14.03. – 15.03.2013 představil koordinátor WP5 (partner č. 5 – Německé sdružení pro výstavbu, městský a prostorový rozvoj) globální cíle a očekávané výstupy tohoto WP, z nichž některé patří ke klíčovým výstupům celého projektu (zejm. uzavření a podpis tzv. institucionálních dohod). Upřesnil, že pro realizaci úvodní aktivity č. 5.1.1 (analýza synergií s již probíhajícími investicemi) neprodleně rozešle partnerům k vyplnění společnou šablonu, tak, aby tato aktivita mohla být dokončena nejdéle do května 2013 a mohly na ni navázat další kroky směřující k projednání navrhovaných intervencí a přípravě institucionálních dohod v partnerských regionech.

· K WP5 se tematicky vztahuje část odborné studie „RAILHUC – Přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ (kapitola E). Na realizaci této studie byla v předchozím monitorovacím období vyhlášena veřejná zakázka v režimu zjednodušeného podlimitního řízení dle příslušných ustanovení zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. Smlouva o dílo mezi Krajem Vysočina a vybraným zhotovitelem UDIMO spol. s r.o., Sokolská tř. 8, 702 00 Ostrava, IČO 44740069, byla uzavřena 15.11.2012. Kapitoly studie vztahující se k WP5 budou zpracovány v termínech dle harmonogramu, který je přílohou č. 2 uzavřené smlouvy o dílo.

Komponenta/Work package 6: Transnational Impact Assessment – Hodnocení nadnárodních dopadů
· V rámci tohoto Work package neprobíhaly ve sledovaném období žádné aktivity.
· K WP6 se tematicky vztahuje část odborné studie „RAILHUC – Přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ (kapitola F). Na realizaci této studie Kraj Vysočina v předchozím monitorovacím období vyhlásil veřejnou zakázku v režimu zjednodušeného podlimitního řízení dle příslušných ustanovení zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. Smlouva o dílo mezi Krajem Vysočina a vybraným zhotovitelem UDIMO spol. s r.o., Sokolská tř. 8, 702 00 Ostrava, IČO 44740069, byla uzavřena 15.11.2012. Kapitoly studie vztahující se k WP5 budou zpracovány v termínech dle harmonogramu, který je přílohou č. 2 uzavřené smlouvy o dílo.
3) Výsledky aktivit, naplnění cílů (příp. indikátorů)  a způsob propagace EU jako zdroje spolufinancování

(porovnání očekávaných a dosažených cílů, stupeň rozpracovanosti, zařazení do pracovních celků)

Komponenta/Work package 1: Project management and coordination - Řízení a koordinace projektu
1.2 Day to day project management, coordination and internal communication - Každodenní řízení, koordinace a interní komunikace
1.2.3 3. zasedání Management Group – proběhlo 06.12. – 07.12.2012 v Lublani, Slovinsko
1.2.4 4. zasedání Management Group – proběhlo 14.03. – 15.03.2013 ve Stuttgartu, Německo
1.2.9 2. Progress Report – podklady za Kraj Vysočina dodány 13.03.2013 (finanční certifikáty 31.03.2013), zpráva na úrovni projektu finalizována Lead partnerem a předložena Společnému technickému sekretariátu 28.03.2013
1.3 Steering and monitoring of the project implementation - Řízení a monitoring realizace projektu

1.3.1 Methodological work plan – aktualizace termínů

1.3.5 3. zasedání Steering Group – proběhlo 06.12. – 07.12.2012 v Lublani, Slovinsko
1.3.6 4. zasedání Steering Group – proběhlo 14.03. – 15.03.2013 ve Stuttgartu, Německo
1.4 Financial management, certification of expenditure - Finanční řízení, certifikace výdajů
1.4.3 2. Financial Report – podklady za Kraj Vysočina dodány 13.03.2012, finanční certifikáty 31.01.2013 (jednalo se o souhrn výdajů za první 2 monitorovací období, tj. od 01.10.2011 do 30.09.2012), na úrovni projektu finalizováno Lead partnerem 28.03.2013
Komponenta/Work package 2: Communication, knowledge management and dissemination - Komunikace, management znalostí a diseminace
2.2 Non-media communication/dissemination and website - Mimomediální komunikace a diseminace a webové stránky

2.2.3
Webové stránky – aktualizace obsahu, vytvoření interní pracovní sekce
2.2.5
Newsletter č. 2 – probíhá příprava (koordinace partner č. 5)
2.2.16
Účast na externích konferencích – prezentace projektu RAILHUC na konferenci Železnice 2012 v Praze dne 29.11.2012 (Kraj Vysočina – V. Zikán)
2.3.1
Public discussion event 1 – zpracování podrobné zprávy (31.10.2012)
Komponenta/Work package 3: Concepts – Koncepty
3.1 Definition of a baseline of rail hub functioning and benchmarks - Stanovení společných rysů fungování železničních uzlů a porovnání
3.1.3
Příklady dobré praxe – podklady za Kraj Vysočina zaslány 29.10.2012, finalizace příspěvku pro společný katalog 22.01.2013
3.1.4
Studijní návštěvy – hlavní nádraží Stuttgart (14.03.2013)
3.1.5
Workshop k příkladům dobré praxe – proběhl 07.12.2012 v Lublani, Slovinsko
3.2 Mapping and simulation on present flows - Mapování a simulace přepravních proudů
3.2.3
Analýza infrastruktury – podklady za Kraj Vysočina dodány 03.12.2012
3.2.4
Analýza přepravních proudů a služeb – podklady za Kraj Vysočina dodány 20.02.2013

3.2.7
Postavení železničních uzlových měst z hlediska infrastruktury a služeb – podklady za Kraj Vysočina dodány 04.03.2013
Studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“

dokončení zadávacího řízení, podpis smlouvy s vybraným zhotovitelem – 15.11.2012


kapitola A dle specifikace v příloze č. 1 Smlouvy o dílo – předána 22.03.2013


kapitola B1, B2, B3 dle specifikace v příloze č. 1 Smlouvy o dílo – předány 31.01.2013
Komponenta/Work package 4: Options and Bottlenecks – Možnosti a překážky
4.1 Hub City Options – Možnosti železničních uzlových měst


4.1.1
Současné a potenciální zdroje poptávky po dopravě – za Kraj Vysočina probíhá zpracování analýzy, předpokládané dokončení duben 2013


4.1.2
Modelování dopravy v uzlových železničních městech – za Kraj Vysočina probíhá zpracování podkladů, předpokládané dokončení duben 2013
4.2 Building Actor Groups for Implementation - Budování akční skupiny pro implementaci
4.2.1
Mapování stakeholderů – doplnění podkladů dle požadavků koordinátora WP4 (09.11.2012)

2. jednání k problematice vysokorychlostních tratí – Brno, 05.10.2012

Studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“

dokončení zadávacího řízení, podpis smlouvy s vybraným zhotovitelem – 15.11.2012
Komponenta/Work package 5: Hub City Priorities – Priority železničních uzlových měst
5.1 Priority Negotiations – Vyjednávání o prioritách

zahájení aktivit – úvodní prezentace koordinátora WP5 k cílům WP a k aktivitám, které bude zapotřebí v nejbližší době realizovat

Studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“

dokončení zadávacího řízení, podpis smlouvy s vybraným zhotovitelem – 15.11.2012
Komponenta/Work package 6: Transnational Impact Assessment – Hodnocení nadnárodních dopadů 
V rámci tohoto work package neprobíhaly ve sledovaném období žádné aktivity.
Studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“

dokončení zadávacího řízení, podpis smlouvy s vybraným zhotovitelem – 15.11.2012

4) Specifické problémy při realizaci a důvody jejich vzniku, vliv vzniklých problémů na realizaci projektu, opatření k nápravě

Komponenta/Work package 1: Project management and coordination - Řízení a koordinace projektu

· V průběhu sledovaného období oznámil partner č. 11 (PKP Polskie Linie Kolejowe) své rozhodnutí odstoupit z partnerského konsorcia z důvodu potíží při zajištění realizace projektu ve své zemi a neschopnosti dostát závazkům plynoucím z Partnership Agreement. Část aktivit odstupujícího partnera vč. souvisejících rozpočtových prostředků převezme Lead partner; jedná se zejména o zajištění koordinace aktivit v rámci Work package 6 (Transnational Impact Assessment – Hodnocení nadnárodních dopadů). Ostatní aktivity tohoto partnera, tj. především analýzy, dopravní modelování, návrhy infrastrukturních opatření a uzavření institucionální dohody pro region města Varšava, nebudou realizovány a na ně navázaný rozpočet bude seškrtán. Lead partner tuto situaci konzultoval se zástupci Společného technického sekretariátu a byly zahájeny příslušné administrativní kroky k oficiálnímu odstoupení polského partnera. Odstoupení polského partnera též bude zapotřebí smluvně ošetřit dodatkem k Partnership Agreement.
· Znění dodatku k Partnership Agreement, který upravuje odstoupení partnerů č. 6 a č. 11 (partner č. 6, MÁV Co., oznámil svůj úmysl odstoupit z partnerství v předchozím monitorovacím období) a související změny v aktivitách a harmonogramu projektu, je v současné době připravováno. Finální znění poté bude rozesláno všem partnerům k odsouhlasení a následnému podpisu.
· Na úrovni projektu nadále zůstává problémem opoždění v realizaci odborně technických aktivit (WP3 - 6) a nedostatečné tempo čerpání rozpočtu. Lead partner vše průběžně konzultuje s odpovědnými projektovými a finančními manažery Společného technického sekretariátu OP Central Europe. Na posledních dvou zasedáních projektové Steering Group přijali všichni partneři závazek věnovat realizaci projektu ve svých regionech maximální úsilí, tak, aby prodlení dále nenarůstalo, aby bylo možné do konce realizace projektu dosáhnout předpokládaných cílů a výsledků a aby bylo eliminováno riziko krácení rozpočtu v důsledku nedostatečného čerpání.
Komponenta/Work package 2: Communication, knowledge management and dissemination - Komunikace, management znalostí a diseminace

· Oproti původnímu harmonogramu je v prodlení realizace aktivity č. 2.3.1 „public discussion event 2“, jejíž náplní v jednotlivých partnerských regionech je setkání se stakeholdery a prezentace dosavadních odborně technických výstupů projektu (předpokládané konání září 2012). Vzhledem k tomu, že dle Application Form se toto setkání má zaměřit zejména na představení dobré praxe napříč partnerskými železničními uzlovými městy a že společný nadnárodní katalog dobré praxe (aktivita č. 3.1.9) nebyl v předpokládaném termínu dokončen, doporučil koordinátor WP2 odložit setkání se stakeholdery na pozdější dobu.
Na společném jednání ve Stuttgartu ve dnech 14.03. – 15.03.2013, v bloku věnovaném WP2, partneři sdělili očekávané termíny těchto setkání ve svých regionech; v Kraji Vysočina je plánován termín 16.05.2013.

· Opožděny jsou též některé aktivity v oblasti mediální komunikace (WP 2.1): 2.1.3 tisková zpráva č. 2 (předpokládané konání dle Application Form prosinec 2012), 2.1.7 článek č. 2 v odborném tisku (předpoklad únor 2013). Důvodem je opět skutečnost, že tisková zpráva i článek mají reflektovat vybrané odborně technické výstupy projektu a tyto výstupy nejsou v současné době dokončeny. Odpovědní partneři, tj. pro tiskovou zprávu Kraj Vysočina a pro článek partner č. 9 (Region Benátsko), v součinnosti s koordinátorem WP2 své úkoly zpracují, jakmile budou k dispozici příslušné odborně technické podklady.
· Došlo ke změnám v organizaci a harmonogramu aktivity č. 2.2.11. Jedná se o 1. společnou konferenci projektu RAILHUC, určenou stakeholderům v oblasti plánování dopravy a dopravní infrastruktury (dopravcům, expertům, investorům, politickým činitelům aj.). Tuto konferenci měl dle Application Form organizovat partner č. 11 (PKP Polskie Linie Kolejowe) ve městě Łódź v prosinci 2012, v důsledku jeho odstoupení z partnerského konsorcia však přípravy na konferenci v plánovaném termínu nebyly zahájeny a bylo zapotřebí najít náhradní řešení. Na společném jednání ve Stuttgartu ve dnech 14.03. – 15.03.2013 se partneři dohodli, že konference č. 1 proběhne v první polovině září 2013 v Brně u příležitosti mezinárodního dopravního veletrhu EuroTrans, organizaci převezme partner č. 2 (KORDIS JMK a.s.). Hlavním tématem konference budou vysokorychlostní železnice.
Komponenta/Work package 3: Concepts - Koncepty
· Nadále přetrvává mírné prodlení v realizaci odborně technických aktivit oproti harmonogramu stanovenému v Application Form. Aby opoždění dále nenarůstalo a nedošlo k ohrožení dosažení stanovených cílů projektu, zavázali se partneři k intenzivnější práci a bezpodmínečnému dodržení nově nastavených termínů.
Komponenta/Work package 4: Options and Bottlenecks – Možnosti a překážky
· Nadále přetrvává mírné prodlení v realizaci odborně technických aktivit oproti harmonogramu stanovenému v Application Form. Aby opoždění dále nenarůstalo a nedošlo k ohrožení dosažení stanovených cílů projektu, přijali partneři závazek věnovat realizaci těchto aktivit intenzivnější úsilí a dodržet nově dohodnuté termíny.
Komponenta/Work package 5: Hub City Priorities – Priority železničních uzlových měst

· V důsledku mírného opoždění odborně technických aktivit a plánovaných výstupů v rámci Work packages 3 a 4 došlo k posunu termínu zahájení prací na tomto Work package. V souladu s harmonogramem předpokládaným v Application Form měly být aktivity zahájeny v červnu 2012, skutečné zahájení uvedl koordinátor WP5 na společném jednání partnerů ve Stuttgartu v březnu 2013 s tím, že úvodní aktivita č. 5.1.1 (analýza synergií s již probíhajícími investicemi) bude dokončena nejpozději v květnu 2013.
Komponenta/Work package 6: Transnational Impact Assessment – Hodnocení nadnárodních dopadů

· V Application Form je předpokládáno, že koordinátorem WP6 bude partner č. 11, PKP Polskie Linie Kolejowe. V důsledku odstoupení tohoto partnera od realizace projektu bylo zapotřebí najít jiné řešení. Po vzájemné dohodě partnerů převezme koordinaci WP6 Lead partner.
· Dle harmonogramu projektu se zahájení aktivit předpokládá v polovině roku 2013. Vzhledem k tomu, že WP6 tematicky i logicky navazuje na předchozí WP 3 – 5 a realizace těchto WP je oproti původnímu harmonogramu v prodlení, nelze v současné chvíli zcela vyloučit možnost  opoždění v aktivitách WP6. Partneři nicméně na společných jednáních v Lublani v prosinci 2012 i ve Stuttgartu v březnu 2013 přijali závazek pokračovat v realizaci aktivit projektu tak, aby již k dalším prodlením nedocházelo.
5) Propagace projektu

(způsob/formy propagace, jakým způsobem je veřejnost upozorněna na spolufinancování projektu Evropskou unií/ERDF)

· Na adrese http://www.railhuc.eu/ jsou umístěny oficiální internetové stránky projektu s informacemi o cílech a očekávaných výstupech projektu, jednotlivých partnerských regionech a jejich aktivitách. Obsah je k dispozici ve všech národních jazycích projektových partnerů.

· Na oficiálním webu Kraje Vysočina je vytvořena sekce věnovaná projektu RAILHUC (http://www.kr-vysocina.cz/webove-stranky-projektu-railuc/d-4044733/p1=1013). Zde je umístěno logo projektu, odkaz na internetové stránky projektu RAILHUC, článek s podrobnějším popisem aktivit projektu a metodického postupu a newsletter č. 1. Průběžně se zde předpokládá publikace dalších výstupů.
· Projekt RAILHUC byl prezentován na celostátní konferenci Železnice 2012, kterou 29.11.2012 uspořádala Správa železniční dopravní cesty, s.o. ve spolupráci se společností SUDOP PRAHA a.s.
· Na spolufinancování projektu Evropskou unií/z prostředků ERDF je upozorněno formou povinných prvků publicity (symbol EU/ERDF, logo OP Central Europe), popř. slovních odkazů přímo v příslušných textech.

6) Plán aktivit na další období

Komponenta/Work package 1: Project management and coordination - Řízení a koordinace projektu

· 1.1.3 – příprava a odsouhlasení znění dodatku č. 2 k Partnership Agreement v důsledku odstoupení partnerů č. 6 a č. 11 z projektu (duben 2013), uzavření tohoto dodatku (v Kraji Vysočina po projednání zastupitelstvem kraje, předpoklad červen 2013)
· 1.2.5, 1.3.7 - 4. zasedání Management Group a Steering Group ve Vídni, Rakousko, 10.07. – 12.07.2013 (organizace: partner č. 13, město Vídeň)
· 1.2.6, 1.3.8 – 5. zasedání Management Group a Steering Group v Brně, Česká republika, 11.09. – 13.09.2013 (organizace: partner č. 2, KORDIS JMK a.s.)
· 1.2.10, 1.4.4 – dodání podkladů pro Progress a Financial Report za 3. monitorovací období (termín upřesní Lead partner po schválení Progress a Financial Report za 2. monitorovací období)
Komponenta/Work package 2: Communication, knowledge management and dissemination - Komunikace, management znalostí a diseminace

· 2.1.3 - tisková zpráva č. 2  – v návaznosti na aktivitu č. 2.2.11, předpoklad září/říjen 2013 (odpovědnost: Kraj Vysočina)
· 2.1.7 – článek č. 2 v odborném tisku – duben 2013 (odpovědnost: partner č. 9, Region Benátsko)
· 2.2.3 - spolupráce na aktualizaci obsahu webových stránek projektu (průběžně)
· 2.2.5 - newsletter č. 2, překlad do českého jazyka a distribuce
· 2.2.9 – local leaflet č. 2, předpoklad červen/červenec 2013
· 2.2.11 - konference č. 1 – 12.09.2013 v Brně u příležitosti mezinárodního dopravního veletrhu EuroTrans (organizace: partner č. 2, KORDIS JMK a.s.)
· 2.2.16 – účast na externích konferencích – prezentace projektu RAILHUC na konferenci „Železnice na Vysočině – současnost a perspektivy“ ve dnech 29.05. – 30.05.2013 v Třebíči
· 2.3.2 - public discussion event č. 2 – v Kraji Vysočina 16.05.2013
Komponenta/Work package 3: Concepts - Koncepty
· 3.1.4 – studijní návštěva zrenovovaného hlavního nádraží ve Vídni, 10.07. – 12.07.2013

· 3.1.10 – společný workshop č. 3, proběhne ve Vídni ve dnech 10.07. – 12.07.2013

· 3.2.3, 3.2.4, 3.2.7 – případná součinnost při sumarizaci nadnárodních výstupů, bude-li ji koordinátor WP3 vyžadovat

· studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ – ze strany zhotovitele dokončení kapitoly B, ze strany objednatele průběžné připomínkování díla
Komponenta/Work package 4: Options and Bottlenecks – Možnosti a překážky
· 4.1.1 – současné a potenciální zdroje poptávky po dopravě – spolupráce na přípravě podkladů pro souhrnnou nadnárodní zprávu (dle pokynů koordinátora WP3)

· 4.1.2 – modelování dopravy v uzlových železničních městech – spolupráce na přípravě podkladů pro souhrnnou nadnárodní zprávu (dle pokynů koordinátora WP4)

· 4.1.3 – identifikace překážek, problémových míst – spolupráce na přípravě nadnárodní zprávy (dle pokynů koordinátora WP4, předpoklad květen 2013)

· 4.1.6 – návrhy intervencí (v součinnosti se zhotovitelem studie)

· 4.2.2, 4.2.3, 4.2.4 – kulaté stoly k projednání návrhů intervencí (v součinnosti s koordinátorem WP4 příprava, navržení metodického postupu)

· studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ – ze strany zhotovitele dokončení dopravního modelu a práce na kapitolách C a D, ze strany objednatele průběžné připomínkování díla
Komponenta/Work package 5: Hub City Priorities – Priority železničních uzlových měst
· 5.1.1 – analýza synergií s již probíhajícími investicemi (květen 2013, resp. dle pokynů koordinátora WP5, v součinnosti se zhotovitelem studie)

· 5.1.2 - seznam konkrétních opatření, 5.1.3 - konzultace s klíčovými stakeholdery (dle pokynů koordinátora WP5, v součinnosti se zhotovitelem studie), popř. příprava znění institucionální dohody

· studie „RAILHUC – přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“ – ze strany zhotovitele práce na kapitole E, ze strany objednatele průběžné připomínkování díla
Seznam příloh:

Komponenta/Work package 1: Project management and coordination - Řízení a koordinace projektu (u příloh označených hvězdičkou * se jedná o černobílé kopie originálů)
· 1.2.3, 1.3.5 – 3. jednání Management Group a Steering Group: program*, prezenční listina*, zápis*, zpráva ze zahraniční služební cesty*

· 1.2.4, 1.3.6 – 4. jednání Management Group a Steering Group: program*, prezenční listina*, zápis*, zpráva ze zahraniční služební cesty*
· 1.3.1 – Methodological Work Plan – aktualizace
· 1.2.9, 1.4.3 – podklady za Kraj Vysočina pro Progress Report a Financial Report na úrovni projektu za 2. monitorovací období*

Komponenta/Work package 2: Communication, knowledge management and dissemination - Komunikace, management znalostí a diseminace (u příloh označených hvězdičkou * se jedná o černobílé kopie originálů)
· 2.2.16 – konference Železnice 2012: pozvánka*, prezentace*, příspěvek ze Sborníku*, fotodokumentace*
· 2.3.1 – „public discussion event (1)“: podrobná zpráva*
Komponenta/Work package 3: Concepts – Koncepty (u příloh označených hvězdičkou * se jedná o černobílé kopie originálů)
· 3.1.3 – podklady za Kraj Vysočina k příkladům dobré praxe*, závěrečné shrnutí* („consolidation“)
· 3.2.3 – podklady za Kraj Vysočina k analýze infrastruktury*

· 3.2.4 – podklady za Kraj Vysočina k analýze přepravních proudů a služeb*

· 3.2.7 – podklady za Kraj Vysočina k analýze postavení železničních uzlových měst Havlíčkův Brod/Jihlava z hlediska služeb a infrastruktury*
· studie „RAILHUC – Přestupní terminály a páteřní síť veřejné dopravy Kraje Vysočina“: zpracované kapitoly A, B1, B2 a B3 (v českém a anglickém jazyce)*, předávací a akceptační protokoly*
· nákup dat od společnosti Chaps, spol. s r.o.: poptávka*, cenová nabídka*, smlouva o dílo*, předávací a akceptační protokol*
· poskytnutí dat od Ministerstva dopravy České republiky: pozvánka na jednání*, prezenční listina*, zápis z jednání*, podlicenční smlouva*
Komponenta/Work package 4: Options and Bottlenecks – Možnosti a překážky (u příloh označených hvězdičkou * se jedná o černobílé kopie originálů)
· 4.1.1 – současné a potenciální zdroje poptávky po dopravě – šablona pro zpracování podkladů*
· 4.1.2 – modelování dopravy v uzlových železničních městech – šablona pro zpracování podkladů*
· 4.2.1 – mapování stakeholderů: doplnění podkladů dle požadavku koordinátora WP4*

· 4.2.1 – 2. jednání k problematice vysokorychlostní železnice: pozvánka*, prezentace*, zápis (vč. listiny přítomných)*
Komponenta/Work package 5: Hub City Priorities – Možnosti železničních uzlových měst (u příloh označených hvězdičkou * se jedná o černobílé kopie originálů)
5.1, 5.2 – prezentace koordinátora WP5 k cílům a aktivitám WP5
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